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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
house, unto aland that | will show thee:
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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
house, unto aland that | will show thee:
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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
house, unto aland that | will show thee:
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Now the LORD had said unto Abram, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy father's
house, unto aland that | will show thee:
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01_GEN_12:01 Now the LORD had said unto Abr5ihNcte+A&E80t of thy country, and f 45 ROM _thy kindred,
and f 45 ROM _thy father's house, unto aland that | will show thee:
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But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.
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But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.
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But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/01_GEN_24_04.mp4

PDF Photo 01 GEN 24 04 01_GEN_24_04 (5)-htmi

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.
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But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_24/01_GEN_24_04/right.html

Verse StudiesO1 GEN 24 04 01_GEN_24._04 (7).html

But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife unto my son Isaac.
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01_GEN_24:04 But thou shalt go unto my courfy: Gt &R Kidlred, and take awife unto my 22 SON_|saac.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which
spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which

spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which
spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which

spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which

spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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01_GEN_24:07 The LORD God of heaven, whith- ok -#&L45MROM _my father's house, and f 45 ROM_the
land of my kindred, and which spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give thisland;
he shall send his angel before thee, and thou shalt take awife unto my 22_SON_f 45 ROM _thence.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take awife unto my son.
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01_GEN_24:38 But thou shalt go unto my fathéPs 52 4ntftBMly kindred, and take awife unto my son.
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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And he said unto me, The LORD, before whom | walk, will send his angel with thee, and prosper thy way; and
thou shalt take awife for my son of my kindred, and of my father's house:
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01_GEN_24:40 And he said unto me, The L ORP-5& 80 G-AMvalk, will send his angel with thee, and prosper
thy way; and thou shalt take awife for my 22 SON_of my kindred, and of my father's house:
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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Then shalt thou be clear from [this] my oath, when thou comest to my kindred; and if they give not thee [one],
thou shalt be clear from my oath.
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01_GEN_24:41 Then shalt thou be clear f 45 _ROMFib<l afH84M, when thou com 17_EST _to my kindred; and
if they give not thee [ong], thou shalt be clear f 45 ROM_my oath.
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And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.
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And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.
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And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_03/01_GEN_31_03.mp4

PDF Photo 01 GEN 31 03 01_GEN_31_03 (5)-htmi

And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.
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And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.
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And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy kindred; and | will be with thee.
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01_GEN_31:03 And the LORD said unto Jacot? R&EM-dht§ & ind of thy fathers, and to thy kindred; and I will
be with thee.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me: now arise,
get thee out from thisland, and return unto the land of thy kindred.
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01_GEN_31:13 | [am] the God of Bethel, wher@&Fdhdhtd& e pillar, [and] where thou vowedst a vow unto
me: now arise, get thee out f 45 ROM _thisland, and return unto the land of thy kindred.
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_09/01_GEN_32_09.mp3

01 GEN 32 09 01_GEN_32_09 (4).html

And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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And Jacob said, O God of my father Abraham, and God of my father Isaac, the LORD which saidst unto me,
Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:
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01_GEN_32:09 And Jacob said, O God of my f3h& R brifhdin, ¥ God of my father Isaac, the LORD which
saidst unto me, Return unto thy country, and to thy kindred, and | will deal well with thee:



Photo JPG 01 GEN 43 07 01_GEN_43 07 (2)-htmi

And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he

would say, Bring your brother down?
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And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he
would say, Bring your brother down?
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And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he

would say, Bring your brother down?
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And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he

would say, Bring your brother down?
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And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he
would say, Bring your brother down?
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And they said, The man asked us straitly of our state, and of our kindred, saying, [Is] your father yet alive? have
ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly know that he
would say, Bring your brother down?
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01_GEN_43:07 And they said, The man asked Q2 5itly*3t 0P &4te, and of our kindred, saying, [15] your father
yet alive? have ye [another] brother? and we told him according to the tenor of these words: could we certainly
know that he would say, Bring your brother down?
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_30/04_NUM_10_30.mp3

04 NUM 10 30 04_NUM_10_30 (4).html

And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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And he said unto him, | will not go; but | will depart to mine own land, and to my kindred.
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04_NUM_10:30 And he said unto him, | will n%&%*%ﬁ-ﬂ%‘m to mine own land, and to my kindred.



Photo JPG 06 JOS 06 23 06_JOS_06_23 (2).html

And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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camp of Isradl.
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And she went, and came, and gleaned in the field after the reapers: and her hap was to light on a part of the field
[belonging] unto Boaz, who [was] of the kindred of Elimelech.
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And now [is] not Boaz of our kindred, with whose maidens thou wast? Behold, he winnoweth barley to night in
the threshingfloor.
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And of the children of Benjamin, the kindred of Saul, three thousand: for hitherto the greatest part of them had
kept the ward of the house of Saul.
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Esther had not showed her people nor her kindred: for Mordecai had charged her that she should not show [it].
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Esther had not showed her people nor her kindred: for Mordecai had charged her that she should not show [it].
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Esther had not showed her people nor her kindred: for Mordecai had charged her that she should not show [it].
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Esther had not showed her people nor her kindred: for Mordecai had charged her that she should not show [it].
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17 EST_02:10 Esther had not showed her peopfe AbPheP%iABi&F for Mordecai had charged her that she should
not show [it].
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Esther had not [yet] showed her kindred nor her people; as Mordecai had charged her: for Esther did the
commandment of Mordecai, like as when she was brought up with him.
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commandment of Mordecai, like as when she was brought up with him.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_20/17_EST_02_20.mp4

PDF Photo 17 EST 02 20 17_EST_02_20 (5).html

Esther had not [yet] showed her kindred nor her people; as Mordecai had charged her: for Esther did the
commandment of Mordecai, like as when she was brought up with him.
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commandment of Mordecai, like as when she was brought up with him.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_20/right.html

17 EST_02:20 Esther had not [yet] showed her kinbirda-Rér 4 ople; as Mordecai had charged her: for Esther
did the commandment of Mordecai, like as when she was brought up with him.
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For how can | endure to see the evil that shall come unto my people? or how can | endure to see the destruction of
my kindred?
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For how can | endure to see the evil that shall come unto my people? or how can | endure to see the destruction of
my kindred?
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17 EST_08:06 For how can | endure to see the &Rt Shall%3HE unto my people? or how can | endure to see
the destruction of my kindred?
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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18 JOB_32:02 Then was kindled the wrath of Etfhd 93283t Barachel the Buzite, of the kindred of Ram:
against 18 JOB_was hiswrath kindled, because he justified himself rather than God.
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son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
possession.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_11/26_EZE_11_15/26_EZE_11_15.jpg

son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
possession.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_11/26_EZE_11_15/26_EZE_11_15.mp3

26 EZE 11 15 26_EZE_11_15 (4).html

son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
possession.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_11/26_EZE_11_15/26_EZE_11_15.mp4

PDF Photo 26 EZE 11 15 26_EZE_11_15(5).html

son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
possession.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_11/26_EZE_11_15/26_EZE_11_15.pdf

Verse Studies26 EZE 11 15 26_EZE_11 15 (6).html

son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
possession.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_11/26_EZE_11_15/right.html

Verse Studies26 EZE 11 15 26_EZE_11 15 (7).html

son of man, thy brethren, [even] thy brethren, the men of thy kindred, and all the house of Israel wholly, [are] they
unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usisthisland given in
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26 _EZE_11:1522_SON_of man, thy brethren, [&erf thy brettER, the men of thy kindred, and all the house of
Israel wholly, [are] they unto whom the inhabitants of Jerusalem have said, Get you far from the LORD: unto usis
thisland given in possession.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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And they said unto her, Thereis none of thy kindred that is called by this name.
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42_LLUK_01:61 And they said unto her, There i$hdrdofthsPkitited that is called by this name.
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And Annas the high priest, and Caiaphas, and John, and Alexander, and as many as were of the kindred of the
high priest, were gathered together at Jerusalem.
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And Annas the high priest, and Caiaphas, and John, and Alexander, and as many as were of the kindred of the
high priest, were gathered together at Jerusalem.
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44 ACT_04:06 And Annas the high priest, and ®aibad 8 55Mh, and Alexander, and as many as were of the
kindred of the high priest, were gathered together at Jerusalem.



Photo JPG 44 ACT 07 03 44_ACT_07_03 (2).html

And said unto him, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and come into the land which | shall show
thee.
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And said unto him, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and come into the land which | shall show
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And said unto him, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and come into the land which | shall show
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And said unto him, Get thee out of thy country, and from thy kindred, and come into the land which | shall show
thee.
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44 ACT_07:03 And said unto him, Get thee ouf' &£y eBGAR"8d from thy kindred, and comeinto the land
which | shall show thee.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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known unto Pharaoh.
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Then sent Joseph, and called his father Jacob to [him], and al his kindred, threescore and fifteen souls.
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Then sent Joseph, and called his father Jacob to [him], and al his kindred, threescore and fifteen souls.
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The same dealt subtly with our kindred, and evil entreated our fathers, so that they cast out their young children, to
the end they might not live.
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And they sung a new song, saying, Thou art worthy to take the book, and to open the seals thereof: for thou wast
dlain, and hast redeemed us to God by thy blood out of every kindred, and tongue, and people, and nation;
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people, and nation;
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And | saw another angel fly in the midst of heaven, having the everlasting gospel to preach unto them that dwell
on the earth, and to every nation, and kindred, and tongue, and people,
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And | saw another angel fly in the midst of heaven, having the everlasting gospel to preach unto them that dwell
on the earth, and to every nation, and kindred, and tongue, and people,
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them that dwell on the earth, and to every nation, and kindred, and tongue, and people,
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